
NUEVAMENTE HERÁCLITO

Suponiendoque un texto se nos ofrezcapara ser interpretado -es posible
concebir un texto sin interpretación,un texto, por así decirlo, tal cual-
el texto múltiple y fragmentadode Heráclito es laberíntico y enigmático.
No esestala ocasiónpara narrar las diversasversionesque del pensamiento
de Heráclito se han dado. Recordemostan sólo las de Oswald Spengler,
quien ve en Heráclito al filósofode la "fuerza" y de la "energía",a Theodor
Gomperz,quien lo incluye "entre los naturalistasjonios", a John Burnett,
quien resalta el aspectoreligioso de los fragmentos,a Machioro, quien per-
cibe en ellos la influencia de los órficos.

Ya lo decía Spengler: "no existe probablementeexplicación sobre la
doctrina del Oscurode Éfeso que no sehaya intentadoya".2

¿Por qué intentar una nueva lectura de Heráclito y, sobre todo, qué
puedeaportar estalectura a las que sehan hechoen el cursode la historia,
de San Justino Mártir a nuestrosdías?Dos motivos: recientemente,en un
libro brillante, Clémence Ramnoux -lo veremos-- ofrece una interpreta-
ción del "logos"queme parecea la vezadmirabley criticable;por otra parte
creo percibir en la combinatoriade signos (agua,fuego,sol) algunasnove-
dadesque intento descifrarpor medio de lo que llaman los estilistas"cons-
tantesimaginativas",aun cuandoéstasseanpocasen Heráclito precisamente
por la escasezde sus fragmentos.

Es ya clásico considerara Heráclito como el filósofo del movimiento.
Y, en efecto,algunasde sus frases,algunas de sus alegoríasabreviadasen
metáfora,sinécdoque,paralelismosimilar al que Jakobson encuentraen la
poesía,parecen sugerir que Heráclito fue el pensadorde la mutabilidad.
Sabemos,por otra parte, que Heráclito no fue solamenteeso; fue también
el pensadordel lagos, así como el filósofo de la unidad de los opuestosy
del ciclo de los eternos retornos.Me permito una breve presentaciónde
este Heráclito algo escolar.Más adelante discutiré los dos temas que he
enunciadoy anunciado.

Heráclito haceresaltarel cambiodel universosensibleen imágenesmu-
chasvecescitadas.En el fragmento 12 escribe: "a los que ingresan en los
mismosríos sobrevienenotras y otras aguas... " Las aguas,el mundo, las
criaturaspasansin cesar.¿Qué sucedecon el hombre? La respuestaha de
encontrarseen el fragmento49 donde lapidariamente Heráclito dice: "En
los mismosríos ingresamosy no ingresamos,somosy no somos."Pasansin

'1 Este breve estudio forma parte de un libro relativamente amplio que de momento
lleva por título: Hipótesis sobre el desarrollo de la filoso/la en Occidente.

2 Cjr., el indispensableHeráclito de Mondolfo, Siglo XXI, México, 1968.
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cesarlascriaturas,pero pasansin cesartambiénlos hombrespuestoque son
ellos los que corren como corren las aguas del río. Nuestro mundo es el
mundodel cambio--somos y no somosal dejar de ser lo que nunca alcan-
zamosa ser. Este cambio se explica -lo había visto ya Anaximandro-
por la existenciade opuestos.Hasta aquí el Heráclito más conocidoy el
que mayorinfluencia tuvo en un futuro relativamentecercano.Platón hará
decir a Protágoras-lejano discípulo de esteHeráclito del movimientoy de
los cambios--queno existeningún conocimientoabsolutopuestoque todo lo
que percibimoscambiadel mismomodo que cambiannuestraspercepciones
de los objetos.

EsteHeráclito es menosde la mitad de lo que Heráclito fue. No hay
duda de que para él existen los cambios y las mudanzas;no hay duda
tampocode que para él el cambioque se realiza entre los opuestosse anula
y disuelvecuandovemosque los opuestospactan.En una ocasiónestepacto
llamadoaquí "armonía" (¿palabrade origen órfico?) conducea una aseve-
ración contundente:"Lo que se oponees concorde,y de lo discordante[se
forma] la más bella armonía y todo se engendrapor la discordia" (frag-
mento8). ¿Es "discorde" el mundo de los seressensibles?Es probable que
así seacuando vemos,si ahondamosen el sentidode los opuestosy de su
concordanciafinal que no hay armonía si no hay "agudo" y "grave", "ma-
cho" y "hembra".Más claramente,quien piensaque los opuestosson irre-
conciliables y que el universo es puro movimiento, no tiene verdadero
conocimiento.El saberauténticoesel quenosdice: "No comprendencómolo
divergenteconvergeconsigo mismo: armonía de tensionesopuestascomo
del arcoy la lira" (fragmento51). Quien poseala sabiduría sabráno sólo
que los opuestosse unen, sino que esta unión es tensa,es decir -y aquí
voy de acuerdocon Spengler- esuna energíaque nada tiene que ver con
una inmovilidad pura y abstracta.

Entre los ignorantes-elara reaccióndel pensadorque esHeráclito con-
tra lasfalsedadesde los poetas--está"el maestrode los más",Hesíodo,"que
ni siquieraconoció el día y la noche;puesson una sola cosa" (fragmento
57). No es siempre ajeno al pensamientode Heráclito cierto relativis-
momoral -"bien" y "mal" son una sola cosa(fragmento58)-, relativismo
que no dejará de influir en Nietzsche.Pero, en el fondo de su búsqueda
-"me he buscadoa mí mismo" (escribeen el fragmento101)- encuentra,
con pazde ánimo que "el caminohacía arriba y el camino hacia abajo son
uno soloy el mismo" (fragmento60). Interesarecordaraquí,que el oráculo
de Delfos era perentorio: "[Conócete a ti mismo!" Heráclito no sabe si
alcanzaráa conocersey si se busca es porque "los límites del alma, por
másqueprocedas,no lograrásencontrarlosaun cuando recorrierastodoslos
caminos,tan hondo tiene su logos" (fragmento45).

De imagen en imagenhemosllegadoa lo que con_Guthrie (History 01
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Greek Philosophy, I) considero el centro y meollo vivo del pensar. de Herá-
clito: el Lagos, la Palabra, la Razón.

Ciertamente es importante la teoría de Heráclito acerca del eterno
retomo, pero no es una teoría o imagen del mundo novedosa: se encuentra
no sólo en las religiones de la India, sino en la filosofía de los primitivos.s
Lo que importa es señalar que el ciclo heraclíteo va del fuego al fuego, ele-
mento que después analizaré en relación al Logos, la Palabra, la Razón.

Pero, ¿qué es el Logos? Vayamos a las fuentes. Veamos primero lo que
Heráclito tiene que decir acerca del Logos -y no tanto del Logos-, recor-
dando, primero la gran variedad de significados que la palabra tenía en
el siglo v. Guthrie -en la obra arriba citada- señala que Logos signifi-
caba, según autores, textos y contextos: cualquier cosa dicha, reputación,
fama, reflexión, causa, razón, verdad, medida, correspondencia, principio,
regla, algo oído y aun rumor o chisme o, en algunos casos, habla enga-
ñosa.s

Pero, ¿qué dice Heráclito acerca del Legos; ¿cómo debe interpretarse
lo que dice? .

Sabemos ya que el Logos está en lo más profundo del alma y que es
tan vasto que no lograremos asirlo ni comprenderlo nunca del todo. En
algunos casos, Logos parece significar "medida"; así, cuando al referirse al
eterno fuego viviente que es el universo, nos dice Heráclito que "se encien-
de y se apaga según medida" (fragmento 30). Sabemos además que la pala-
bra "fuego" es un símbolo del Logos y, por lo mismo que el Logos en su
misma natuarleza es medída.« Pero sabemos, sobre todo que el Logos no
es una presencia inventada por Heráclito: "no escuchándome a mí sino al
Logos, sabio es que reconozcas que todas las cosas son uno" (fragmento
50). Por lo demás "es propio del alma un Logos que se acrecienta a sí
mismo" (fragmento 115). Razón del alma, el Logos es también el principio
que permite que el alma posea ésta su razón.

En otras palabras el Logos -esencia de la mente- es además real. Así
lo dice el fragmento 1: "Aun siendo este Lagos real los hombres son inca-
paces de comprenderlo antes de haberlo oído y después de haberlo oído por
primera vez. Pues a pesar de que todo procede conforme a este Logos, ellos
se parecen a los carentes de experiencia, al experimentar palabras y acciones
como las que yo expongo, distinguiendo cada cosa de acuerdo con su natu-
raleza y explicando cómo es. En cambio a los demás hombres se les escapa
cuanto hacen despiertos al igual que olvidan cuanto hacen dormidos."

3 Véase sobre todo Mircea Eliade: El mito del eterno retorno (Alianza Editorial,
Madrid, 1970) y sobre todo,From Primitiue lo Zen (Collins, Londres, 19(7).

4 W. C. Guthrie dedica cinco páginas de su historia de la filosofía griega a presentar
los distintos sentidos de "logos" en el siglo xv. Guthrie, a su vez, resume el estudio filo-
lógico de la palabra por H. Boeder.

. 5 La identificación fuego-logosesaceptadapor casi todos los comentaristasde Heráclito.
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-El Logos vivo, tan fundante como este elemento que todo lo penetra
-el fuego-, preside el universo natural y humano en sus eternos retornos
de fuego a fuego, de purificación a purificación.

Como Clémence Ramnoux enHeraclite ou I'homme entre les choseset les
mots (Les Belles Lettres, París, 1968)da una interpretación distinta del Lo-
gos de Heráclito, conviene, por su penetración, resumirla brevemente.

El mérito de Clémence Ramnoux reside principalmente en haber situa-
do a Heráclito en su tiempo. Contra muchos de los historiadores de la filo-
sofía griega que encuentran una "fisura infranqueable entre Hesíodo y He-
ráclito", Clérnence Ramnoux postula" ... que algo hay que ganar si se leen
las antiguas sabidurías relacionándolas a su sustrato cultural". Este sustrato
es fluido y fluido el significado de las palabras. Tomemos como ejemplo la
palabra Noche; en diversos momentos sucesivos significa:

a) una "epifanía nocturna" que rige "los ritos nocturnos":
b) una palabra derivada de la primera, referida a una profetisa, una ma-

dre, una reina;
e) tan sólo una palabra, aun cuando ésta conserve cierto valor de "en-

cantamiento";
d) tan sólo una palabra con residuos de "poderío" (adivinación, forma-

ción de nuevos significados);
e) una palabra como cualquier otra; palabra "desmitificada" que remi-

te a "la noche de todas las noches";
f) un sentido filosófico, forzando a veces el sentido de la palabra.
Clémence Ramnoux sitúa la obra de Heráclito entre los significados e y

e (sentido mágico, sentido que implica poderío y sentido, por así decirlo,
literal).

Este esquema, interesante como es, no parece ir suficientemente lejos.
Es probable que las palabras de Heráclito conserven una tonalidad místico-
religiosa: por otra parte, en el fragmento 1 la palabra Logos es referencia a
un ser trascendente que, en forma intelectiva y oracular, hizo decir desde an-
tiguo que Heráclito era oscuro -lo cual, por lo menos a mí, me consuela
de que solamente queden los fragmentos que quedan y no el libro que acaso
escribió.

Clémence Ramnoux piensa que la escuela de intérpretes germánicos
hace resaltar los aspectosmítico-místicos de Heráclito, mientras que los histo-
riadores británicos, más empíricos, hacen resaltar el aspecto didáctico de los
textos. No creo que esta escisión sea del todo certera. Por 10 menos Corn-
ford y Guthrie, entre los anglosajones tienden a una visión, por así decirlo,
"germánica", de Heráclito."

6 La limitación de ClémenceRamnoux procedede analizar a un solo anglosajón(Kirk)
y a un 5010 alemán (B. Snell).
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Clémence Ramnoux, para precisarel significadode Logos, retraduce el
primer fragmentoen estaspalabrasque,a mi vez,retraduzcodel francés:

"EsteLegos, tal comome lo da la lección,es.Los hombresquedansiem-
pre sin oírlo y aun antes de que lo hayanoído y despuésde haberlo escu-
chadopor primera vez, todas las cosasdel mundo nacen y mueren segúnel
Logos, pero los hombresparecencarentesde experienciaaun cuando hacen
la experienciade los trabajoscitados, tal como yo los expongo recortando
cadacosasegúnsu naturalezay arreglandolos signospara decir la cosacomo
es. Por lo que tocaa los otroshombres,seles escapalo que hacendespiertos
de la mismamaneraque olvidan lo que hacendormidos."

Como cualquier palabra modernatraducemal la palabra, Logos (cuen-
ta, medida,relación, proporción, palabra,discurso,enunciado... ) Clémence
Ramnoux propone conservar"logos" en francésy hacer derivar los demás
sentidosde la palabra en otros fragmentosde este"logos" intraducido por
intraducible.

Es razonableconservarla palabraLogos en las lenguasmodernas.Lo que
no parececlaro es que Logos signifique en algunos contextos"lección". Si
Logos, metafóricamente"fuego", conservauna fuerte carga de significados
mítico-religiosos,hay que conservarlostambién;oír y escucharla lección es
oír y escucharal Logos que todo lo presidey penetra. Algo tiene,en efecto
-así lo piensaClémence Ramnoux-s-de Leyendaestapalabra Logos; y, po-
dría añadirse,algohay en ella de "Ley". El Logos, principio o causa,es tam-
bién Ley y Leyenda:

Tal pareceser la "lección" que podemossacarde la doctrina de Herácli-
to. Me gustaríaañadir, para aclarar más el sentido mítico-religiosode este
pensamiento,el significado probable de dos elementosque los fragmentos
repiten: agua, fuego.

No quiero generalizar,pero en el conjunto de los textosde Heráclito
ciertosaspectosde lo acuososuelendesignarlo negativo;el fuego, lo posi-
tivo y, en última instancia,la razónde ser-el Logos- de lo positivomismo.
-- Dos ejes: el de lo que perteneceal fuego,el de lo que perteneceal
agua.

Sabemos,por el fragmento6 que "el sol sería nuevo cadadía" y por el
fragmento16 que no podemosocultarnosde él "porqueno tiene ocaso".Así
el sol es, renovadamente,acto creador, nacimiento, renacimiento, pero es
tambiénpresencia("eternamentevivo", en el fragmento30). Desdeun punto
de vistaético senosdice que el fuegoes"juez" (fragmento66)y que el alma
"seca"es la más sabia (fragmento119). Fuego y sol no coinciden del todo,
puestoque el fuego-logos presidea los significadosy signosdel sol. No se
oponenfuegoy noche;lo que se oponeal sol es la noche.

Por otra parte, algunascualidadesacuosasse oponen tanto al sol como
al fuego-logos;resistenciaen el universo ante la fuerzacreadorade la Ra-
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zón, la Ley, la Palabra, la Medida. Ciertamente,del agua pura surgen las
almas(fragmento12). El aguano essiemprenegatividad. Pero lo es cuando
adquierecualidadesde humedadpura: "Para las almas es placer o muerte
volversehúmedas" (fragmento77 que no hay que interpretar necesariamen-
te como,a vecesseha hecho,condenaciónde la borrachera).En estafrase,la
humedad,opuestaa la sequedadantescitada,se alía al placer,para sembrar
la semilla de una filosofía ascéticaque niega el valor de los placeres. Es
negatividadtambiénel aguacuando,unida a la tierra, produceel cieno:"los
cerdosgozancon el cienomásque con el aguapura" (fragmento13).

¿Esposible estableceruna escalade los elementosy susderivados?
Podría, en efecto,ser ésta:
En la cima, el Logos que esel "fuego" (enuna ocasiónsustituidopor el

oro quese buscasin encontrarlodespuésde cavarmucho);el sol, con todas
las connotacionesde novedad(el sol esnuevocadadía) y de presencia(el sol
esel mismocadadía); el aguaque puedeseraguapura y lugar de nacimien-
to de las almas; los derivadosdel agua (humedad,cieno), expresionesdel
placery del vicio.

Pero, ¿quéhacercon los ríos que pasande tal maneraque no podemos
entraren ellos dosveceso acasoni una solavez,comopensaráalgún discípu-
lo de Heráclito?

Arriesgouna hipótesis:si Heráclito esesencialmenteel pensadordel Lo-
gos, de la Ley, de la Armonía (¿reminiscenciaórfica?),el aguade los ríos se
convierteen un hecho:el pasodel tiempo,el camino de la vida, río que va
a dar a la mar, que es el morir y solamenteadquiere sentidomísticamente
en la unión de los opuestos:en estecaminoque,hacia arriba, hacia abajo,es
uno y esel mismo.

Hegel y despuésMarx encontraronen Heráclito un maestro.Creo du-
doso que exista en Heráclito una dialéctica trinitaria en el sentido que la
palabra adquiere a partir de Fiehte, Schelling,Hegel.

Heráclito vive y noshacevivir en los símbolos-palabra.La unión de los
opuestosnos conducea viejasreminiscencias-unión de opuestosen el pen-
samiento,mágico-místico.e- y a nuevaspresencias:la unión de los opuestos
en la contemplaciónmística seala de Plotino, la del maestroEckhart, la de
Nicolás de Cusa, la de JacobBoehme,el zapatero.

Este Heráclito místico-racionalsé acercaa San Juan Evangelista,cuyo
Évangelio no es el último de los cuatro evangeliossino, segúndemostracio-
nesrecientes,el primero. El primero que usa la palabra Verbum que,como
Clémence Ramnoux en el casodel Logos, me niego a traducir al castellano.
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